
Fuweles in the frith,  
the fishes in the flood;  
and I mon waxe wood. 
Much sorw I walke with  
for best of bon and blood 
	

Vogels in de bossen, 
de vissen in de rivieren, en ik  
moet met weemoed, vol zorgen  
die ik met me meedraag, het 
beste van bot en bloed maken. 

Fowls in the woodland,  
the fishes in the waters,  
And I must make woe;  
Much sorrow I walk with,  
for best of bone and blood 
	

Oiseaux dans les forêts, 
les poissons dans les rivières, 
et je dois avec tristesse,  
rempli de peines que je porte 
avec moi, faire le meilleur d'os et 
de sang. 
	

	


